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WIM VERHOOG, WAARDER. Het 

is zeker wel veel lichter in jullie 
huis geworden, nu dat nieuwe raam 
er in zit, hè? Is er inmiddels ook al 
een ander aanrecht gekomen? Ik 
ben erg benieuwd naar de foto, die 
je me gaat sturen. 

MAR JA VAN ALBESLO, ZEVE- 
NAAR. Nou, en öf Kwik, Kwek en 
Kwak vakantie fijn vinden, wat 
dacht je! Bijna twee maanden lang 
geen huiswerk en niet iedere dag 


’t er mee? Jammer dat de vakantie 
nu al haast om is, hè? Maar je hebt 
je vast wel vermaakt, hè Lidy. 
NICO MOK, A’DAM. Je was net te 
laat met je brief, anders had je 
vader misschien wel één van de 
namakertjes van heer Bommel kun¬ 
nen krijgen. Nu ligt er alleen nog 
een grote hoop roestige zakmesjes! 
ELS en RIA VAN STRATEN, DOE- 
TINCHEM. Bedankt voor jullie 
enorme brief, jongens! Hoe hebben 


BESTE 

VRIENDEN 


VRIENDINNEN 


OOM DONALDS BRIEVENBUS 


D QKE uit Eindhoven heeft een 
probleem. Of, een probleem is 
het eigenlijk niet; meer een 
vervelend geval. Luister wat 
zé schrijft: „Ik heb laatst 
ruzie met m’n vader en moe¬ 
der gehad, omdat ik niks of heel 
weinig doe aan mijn piano-lessen. 
Ik heb nu vier jaar les en ben nu 
zo ver, dat ik allerlei liedjes kan 
spelen. Nu heb ik pas van de 
lerares op m’n kop gekregen, want 
ze heeft gemerkt dat ik veel liever 
liedjes speel dan studeer. Mijn 
ouders hebben gezegd dat ik moet 
studeren of anders_zal het hele¬ 

maal afgelopen zijn met piano 
spelen. Het lijkt me vreselijk, als 
de piano weg gaat, maar die dingen 
die ik spelen moet, vind ik zo saai 
en die vingeroefeningen zo ver¬ 
velend. Wat vindt u nou dat ik doen 
moet?” 

Tja, Joke, ik geef je ouders en je 
lerares groot gelijk! Weet je, als je 
iets doet, doe het dan niet half. Doe 
het zo goed mogelijk of anders hele¬ 
maal niet. Dat geldt niet alleen voor 
piano studeren, maar voor alles wat 
je aanpakt. Je wilt — dat geloof ik 
wel — goed, ’t liefst héél goed piano 
leren spelen. 

Nu, dat leer je niet na vier jaar 1 
studie en met daarna allerlei mop-iffi 
jes en wijsjes spelen. jfljr 

De grote pianisten — ook zij dfl| 
amusements-muziek spelen of ja^K 
— hebben allemaal heel hard mdHf,.; 
ten studeren; die hebb en allem JKv 
moeilijke stukken onder handen ge¬ 
had en langdurige wjpferoefenmPBp 
igedaan. 

»;L>aardoor zijn het grote pianisten * 
'^worden. Je bereikt nu eenmaal, 
niets in je leven zonder studeren 
en hard werken. 1 

Muzikaliteit is heel belangrijk, maar 
goed en gaaf piano Jjfoélen — dit 
geldt ook voor de liedjes en wijs¬ 
jes van vandaag Jfê leer je nooit 
zonder beheersinjgJBn je handen, 
je vingers en je armén. 

Dit weten je lerares en je oudengf 
ook en daarom eisen ze van je dat 
je studeert. 

Pas als je jaren verder bent en je 
je vingers precies zo hebt leren ge¬ 
bruiken als het moet, dèn kun je 
toch altijd nog eens wat anders 
gaan spelen dan isonatines, sonates 

Heb maar veel geduld en wer<T 
hard, dan zul je wat bereiken. Suc- 


weer naar school moeten, als je 
veel liever naar het bos of ’t strand 
zou gaan, wie vindt dat nou niet 
heerlijk? 

RENEE VAN TUYL, UTRECHT. De 

enige andere manier voor de wolf 
om aan vlees te komen, is het te 
kopen.... maar daar heeft hij geld 
voor nodig en daar moet hij voor 
werken! Maar daar is hij te lui voor. 
LIDY BOERSBROEK, TERBORG. 
Natuurlijk mag jij ook in ons Vro¬ 
lijk Weekblad staan^Lidy! Hoe gaat 


jullie ’t gehad in Katwijk aan Zee? 
Hebben jullie veel gezwommen? 
Schrijf me er maar ’ns gauw over. 


Jullie brieven zijn altijd van harte 
welkom, jongens en meisjes. Schrijf 
gerust zoveel je maar wilt naar 
Donald Duck, Postbus 792, A,dam, of 
naar Donald Duck, Postbus 2, Ant¬ 
werpen 19, als je in België woont. 
Linksboven op de envelop moet je 
zetten: Oom Donalds Brievenbus, en 
op de achterkant je naam en adres. 
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Hier volgen de namen van de win¬ 
naars van de wekelijkse prijsvraag 
nummer 27: 

le prijs: Ina Gesink, Emmen. , 

2e prijs: Theo Langeberg, Utrecht. 

3e t/m 12e prijs: G. v. Dijk, Veenen- 
daal; A. Groeneboer, Nivove (Big.); 

B. Keukenmeester, Den HaagJoosé ’ 
Heystee, Arnhem; A., Valkenburg, , 

Vreeswijk; H. Böhne, Amsterdam; 1 

J. Vegelein, Balkeveen; A. Kerk- ! 

hoven. Alkmaar; Kees vajfF'Jtoorn, ; 

Gouda; H. Vermeulen, Naaldwijk. 

13e t/m 22e prijs: Eduar#Bergmans, 1 
Zierikzee; M. Bartman,'/Heemstede; 

K. Damen. Breda; R# Brederode, 
Wassenaar; O. jükkermans, Lunte- 
ren; R. Onder de Linden, Rotter- 
dam; Lia Ton, Katwoude; C. Hm^IP 
bos, WeertólE. Westen, AMMBrn:^! 
A. Mulder, Roggebotsluis. 

De oplossing van prijsvraag no. 32 *' 





Obdlb'DMTd^ 


LIEF DAGBOEK I HET GEBEURT NIET ZO HEEL VAAK DAT IK EEN BRIEF 
VAN OMA DUCK KRIJG. MAAR ALS ER 'NS ÉÉN KOMT. STAAT DIE AL¬ 
TIJD VOL OPGEWEKTE DINGEN. STEEDS GAAT HET ALLEMAAL ÉVEN GOED 
MET ALLES, MET HAAR EN MET GIJS GANS EN MET DE DIEREN EN MET 
DE BOERDERIJ... DAT STOND OOK IN DE BRIEF DIE IK GISTEREN VAN 
HAAR KREEG. IK WILDE HEM NET WEGBERGEN, TOEN ME OPEENS IETS 
OPVIEL. ER STOND WEL DAT ALLES GOED GING, MAAR WAS DAT WAAR? 



ZE HEEFT MIJ ZO VAAK GEHOLPEN 
; 'NS MOEILIJKHEDEN HAD. 

C HAAR NU WEL MAG Tgf 
^TGAAN HELPEN I J— m 33 



MAAR WACHT 'NS 
EVEN... IK WEET NIET 
| EENS HET VERSCHIL 
! TUSSEN EEN EG EN 
EEN PLOEG I NEE. 
AAN MIJN HULP 
HEEFT OMA NIET 
ZO VEEL I ) 


WÉL WIST IK DAT DE GANG VAN ZAKEN OP 
EEN BOERDERIJ ERG AFHING VAN HET WEER I 
DATJE ALLEEN MAAR KON HOOIEN. ALS HET 
MOOI WEER WAS EN MEER VAN DIE DINGEN. 



/ ÉN IK HEB OOK AL 'NS HC 
REN ZEGGEN. DAT HET 
VOORNAMELIJK EEN 
KWESTIE IS VAN GELUK^J 



































IK DENK DAT JE WEL KUNT RADEN, NIET WIE IK OP WEG 
IG NAAR OMA, HÈ? NATUURLIJK, MET GUUS GELUKI 
ALS JE ERGENS GELUK BIJ NODIG HEBT, MOET JE HEM 
MEENEMEN I - 
































































MUN BOERDERIJ HOÉFT HELEMAAL 
NIET OP GANG GEHOLPEN TE WOR¬ 
DEN ALLES GING HIER UITSTEKEND 
EN ZOU NOG GOED GAAN, ALS JIJ 
NI AAR NIET MET JE GELUK IEDEREEN 
OVER HET HOOFD HAD GEAAIDJ 



MOET JE DAT NOU ZIEN. 
ARME BOSSIE HEEFT GE¬ 
WOON DE BIBBERS 
--DIE IJSKOUDE. GEKOELDE 


EN HENRIETTA DE KIP V EN D 

IS VOLKOMEN VAN ' 


v, \ / EN H 

] IS VOLKOMEN VAN GETJES 

-I A-i STREEK DOOR HET DIK OM OP H 
GOUDEN Eli ZE BE* JEN „ KUNN , 


















































































































,.E V E KI” 

UITLENEN 


ZOEKPLAATJE 


T OEN de mens doordrong in 
het zuidpoolgebied, ontdekte 
hij daar een opvallende ver¬ 
schijning, die nergens anders 
voorkomt, óók niet aan de noord¬ 
pool.... de pinguin. Hij is bijzon¬ 
der op gezelligheid gesteld. In 1950 
werd een broedkolonie van 12000 


Je hebt natuurlijk wel- 
eens een boek uit een 
biblotheek geleend. Je 
weet dat je, als je het 
boek langer dan de 
vastgestelde tijd houdt, 
extra geld moet betalen. 
In Amerika werd on¬ 
langs in een bibliotheek 
een boek teruggebracht 
dat was uitgeleend op 
3 maart 1928. De biblio- 
theekhouder bepaalde 
toen, dat hij, wanneer 
hij het zuiver ging uit¬ 
rekenen, in totaal 755 
gulden extra uitleengeld 
moest hebben! 

Dit enorme bedrag 
schonk hij de „vergeet¬ 
achtige” terugbrenger 


Op dit plaatje is niet 
alleen een mijnheer 
afgebeeld, er staan 
ook allerlei cijfers op. 
Soms moet je ’t plaatje 






het 


houden dat het cijfer 
één er niet bij is. Je 
zou dan namelijk wel 
ieder streepje voor ’n 
één kunnen aanzien. 
Je zet nu alle cijfers 
die je gevonden hebt, 
onder elkaar en telt 
ze op. Als je de uit¬ 
komst vergelijkt met 
het getal dat je ergens 
op deze pagina ziet af¬ 
gedrukt, kun je con¬ 
troleren of je alle 
verborgen cijfers hebt 
gevonden. 





ZO’N GRAPJAS 


Joke: „Mam, kijk eens wat een 
leuke poes ik heb getekend!” 
Mam: „Geweldig, Joke. Maar 
waar is de staart van de poes?” 
Joke: „Die zit nog in mijn pot¬ 
lood, mams!” 


gen toen tot meer dan de helft 
teruggelopen, want niemand van 
de jongelui vond het prettig om 
voor de jury van jongens en 
meisjes te moeten verschijnen, 
terwijl tevens bleek dat de straf¬ 
fen die de jeugdige jury uitge¬ 
deeld wenste te zien, meestal 
zwaarder waren dan van de rech- 


pinguins ontdekt. Wist je dat een 
ei van de Keizerpinguin, die je op 
de postzegel van Frans Australië 
en Antarctica ziet staan, ongeveer 
een halve kilo weegt? In de koud¬ 
ste maanden van de zuidpoolnacht 
(mei en juni) wordt het in 62 
dagen uitgebroed. Meestal krui¬ 
pen de vogels dan heel dicht 
tegen elkaar aan, om zo tegen de 
kou beschermd te zijn. 

Onze tweede postzegel van deze 
week zal waarschijnlijk wel de 
belangstelling trekken van toe¬ 
komstige huisvrouwtjes. Daar 
staat namelijk de uitvinder op 
van de naaimachine, meneer Thi- 
monnier. Meer dan 130 jaar gele¬ 
den, in 1830, slaagde hij er in, een 
machine in elkaar te zetten, 
waarmee je de kettingsteek kon 
maken. Hij nam er patent op en 
toen hij achtenvijftig was, lukte 
het hem een paar naaimachines te 
verkopen en daar bleek uit dat 
zijn levenswerk niet tevergeefs 
was geweest. Tegenwoordig wordt 
een machine zo gewoon gevon¬ 
den, dat geen mens ook maar een. 
ogenblik over een eventuele uit¬ 
vinder er van nadenkt! 



QEEN LEZEN EN 
SCHRIJVEN QELEERD 


Als \ 


VERKEERS-JURY 


In e 


Amerikaanse stad nam het 
aantal verkeersovertredingen, be¬ 
gaan door meisjes en jongens, 
schrikbarend toe. Iemand kwam 
toen op het idee, een jury van 
jeugdige scholieren samen te stel¬ 
len, die de rechter, wat de straf 
voor de overtreders betreft, mocht 
adviseren. In een minimum van 
tijd waren de verkeersovertredin- 


a de lagere school ko- 
, kunnen we allemaal lezen 
en schrijven. Allemaal? Nee, 
mijnheer Bjarne Berendsen in 
Noorwegen niet. Als jongen vond 
hij dat niet erg, maar toen hij 
wat ouder werd, was het toch wel 
ontzettend lastig. Zó lastig, dat 
mijnheer Berendsen zich er ten¬ 
slotte heel erg kwaad om maakte 
en in plaats van de oorzaak bij 
zichzelf te zoeken, een proces 
tegen zijn vroegere school begon 
Omdat men daar geen kans had 
gezien, hem in zes jaar lezen en 
schrijven te leren, eiste hij nu 
een schadevergoeding van maar 
liefst dertienduizend gulden. Re¬ 
kenen en berekenen heeft mijn¬ 
heer Berendsen dus blijkbaar wél 
geleerd! 








,.u, -"V SJONGE 1 IK HAD NIET GE-\ ( IK OOK NIET ... HET ZAL NIET MEE- “) 

ODAUf - \ paCHT DAT HET ZO DRUK] ( VALLEN OM NOG ERGENS EEN PLEK^ 

_— ^ ^ . " II pII 'Hl m l _I 

fcïs/'T) /hé, kijk, daar heb je brom- U 

mertje bui die is ook al op 

ZOEK NAAR EEN PLAATSJE 1 

misschien net ) ^ 


Jgtz 

A. . NÉr y\ a .>>:■?■■•' "iHHl 

-( VOOR \ J r^?frfW /:■..<) 

^r^o/we/^c^^^ 

V\ V * X ALLEEN DAT Hul 

-\V\ x '\^'\ / ' i \'" \ \er niet boos/ 

HET EERST GE y 

NOU, DENK MAAR\ -agsl 

N/Er DAT JULLIE ZO- \ 

Q'EEL GROTER ZIJN. J ^W 

DAT KAN WEL ZIJN. )/\\*Nv 
/^^i |MAAR WIJ WAREN HIER 

( )j/y^VOOR JOU IS ALTIJD 

-\4 n> >£ -- S rEEN PLAATSJE TE 

y i OEN. JE BENT =»- ~- 
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NA¬ 

TUURLIJK i 


I HET GAAT ONS EIGENLIJK NIETS 

AAN, BROMMERTJE, MAAR _ 

MOET JE NIET WERKEN ' ' 

[vandaag ? J~~ 


DAT DOEN ZE NIET. AF EN 
TOE HOUDEN ZE VAKAN-*. 
TIE, OMDAT ZE DAT NO¬ 
DIG HEBBEN. NET ALS IEDER¬ 
EEN. MAG HET? y 


'KALM NOU 
S MAAR. f 


Y WIJ DACHTEN DAT ^ 
BIJEN HUN HELE LEVEN } 

V LANG WERKTEN. 


' ZEG. HEI WAT HEEFT DIT TE BETEKE- ' 

^NEN ? VINDEN JULLIE HET SOMS LEUK? i 


&ET EEN GRACHT 

ER OMHEEN EN £ 
OPHAALBRUG I 


IK WEET IETS LEUKS, 
BABBEL. LATEN WE EEN 
^ZANDKASTEEL GAANra 
BOUWEN I JM 


' O... WE HADDEN \ 

HET HELEMAAL NIET IN DE) 
GATEN BROMMERTJE!/ 


f ZO. DUS DAT WAS ECHT 

^JULLIE BEDOELING NIET. HÈ I 


BLIJVEN JULLIE DAAR MAAR 
STAAN. DA’S DICHTBIJ GENOEG 
EN NU OPLETTEN. WANT . . 


^BROMMERTJE GAAT/ 

7 ook 

( WAT BOUWEN l) 


ZULLLEN WE 'NS 
.EVEN GAAN KIJKEN? 


...DIT IS OOK DE BEDOELING 
NIETI VOORUIT I MAAK DAT JE 
~-- WEGKOMT I J 


3 IT IS GEMEEN I IK ZAL 
■NS EVEN LATEN ZIEN 
-1 WIJ DIT .. . 
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f DAAR KOMT-IEt \ 

/ ALS HIJ 'N GAATJE J _ 

f HEEL SLIM VAN JE ) f WE WAREN ErA 

V Ft FDAC.HT. KNAB^S ( NOG MAAR NET J 

1 IN ONS VLOT f '/\K WEET 

PRIKT. ZINKEN ( WAT WE ER- ] 

-1 'WE . . \AAN KUNNEnJ 

fr- ^ ^ | 

BEL f \OPTIJD MEE \J 

zjplliipr- • ’ f r ' 

^Mp} 

/ KIJK 1 BROMMERTJE HEEFT ï_ 

( PER ONGELUK EEN HAAI GESTO^\ 

\^KENI DA'S NIET ZO BEST 1 J 




— I= — 

HIJ GAAT OP ONs\ f WE ZITTEN NU ALLEMAAL \ 

^VLOT LANDEN. WAT HETZELFDE SCHUITJE. ] 

1 MOETEN WE \LAAT DE LUCHT UIT DE 1 

DOEN? J ^ BAND. J 

-- A ^ M / HOU JE GOED VAST. \ 

->A\X \[ BROMMERTJE! WE GAAN 1 

^►0-0 /M IV. NU EEN BAND MET STRAAL-/ 

^ i^anorijving krijgen^ 

1 -p=5__> 


MOOI. BABBEL. OVERY S EN JE NU ^-~v /' JA ZEKER 1 \ 

EEN PAAR SECON- J W ÉL OVER ONS \ V HEEL TEVREDEN tj 
DEN ZIJN WE VEI- W jgvREDEN, BROM-/ 1/ 

««het mebeje? > 






























































O Eli WE KOMEN 
GEEN CENTIMETERTJE 
MEER VOORUIT I, 


WE ZULLEN VOOR ONS LEVEN 
MOETEN ZWEMMEN, JONGENS I 
ER ZIT NIET VEEL ANDERS OP...^ 


GRUTJES I EN DIE 
HAAI ZIT NOG 
STEEDS ACHTER V 
I ONS AAN 11 rvX 


-WE KOMEN NIET 


MEER VOORUIT I IEMAND' 
, HOUDT ONS VASTI 1 




' TWom G } 


LAAT DIE BAND TOCH SCHIETEN. 
JONGENS I DE HAAI HEEFT HEM OM 
EEN PAAL GEWIPT I STRAKS IS HET 
TE LAAT I HIJ KOMT DEZE KANT ALJ 

- -y om/ 




kuk uit . 1 
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miet in dat Niederlandse Elftal tegen Balkania! Wij 
kaan wiennen!” juichte hij. „Ene grote zegepraal 
wacht ons! Ene heerlijke strijd zonder genade zal 
het worden, ja! Dag jongens!” En met deze moed¬ 
gevende woorden verlaat meneer Bluunder huppe¬ 
lend de hotelkamer van Pipo en zijn vrienden.... 

H ET grote voetbalstadion is de volgende dag zo 
vol, dat er geen vlieg meer bij kan, zelfs geen 
kleintje! De tribunes zijn zeeën van hoofden 
met tweemaal zoveel ogen, die allemaal naar de 
groene grasmat staren, waarop het grote gebeuren 
zich straks zal afspelen: de internationale voetbal¬ 
wedstrijd tussen Nederland en Balkania! De voet¬ 
ballers van Balkania zijn de beste ter wereld, ze 
hebben nog nooit een wedstrijd verloren, hun ver¬ 
dediging is als een dichte muur en hun aanvallers 
maken doelpunten net zo gemakkelijk als een tuin¬ 
der boontjes poot! Mammaloe heeft een plekje tus¬ 
sen de mensenmassa’s gevonden op de ere-tribune, 
ze begint zo langzamerhand al zo aan ’t geschreeuw 
en gejuich te wennen, dat ze er geen steekjes uit 
haar breiwerk meer door laat vallen. 

„Voetballen lijkt me een vreemde sport,” denkt ze. 
„De ene partij moet proberen een bal zoveel moge¬ 
lijk tussen een paar paaltjes door te trappen en de 
andere partij moet dat verhinderen. Ik snap niet, 
waarom ze elkaar zo tegenwerken, als ze het even 
rustig met elkaar overleggen kunnen ze toch om de 
beurt zoveel puntjes maken als ze willen! En die bal 
komt toch niet verder, want er zit een net achter 
die palen gebonden, zouden ze dat niet in de gaten 
hebben?” Nee, Mammaloe begrijpt nog niet veel van 
„Als u morgen miesplelt miet onze elftal, zal het 
zeker ene grote overwienung worden zullen!” 


De Geluksvogel heeft Pipo en zijn vrienden niet in de 
steek gelaten: ook het nummer kogelslingeren bij de 
Grote Sportspelen wordt een overwinning, dit keer 
voor Felicio. De spion Simon O. Zemel en de slechte 
goochelaar De Vleermuis hadden Pipo willen verslaan 
om op die manier de eigenaars te worden van de 
kostbare Geluksvogel! Het is hun weer niet gelukt, 
maar ze geven de strijd niet op. Juist als Pipo vindt, 
dat hij nu genoeg aan sport heeft gedaan krijgt hij 
bezoek van meneer Bluunder, de trainer van het 
Nederlandse Elftal! 

EEN INTERLAND VOETBALWEDSTRIJD 

H OETBALLEN?” vraagt Pipo verbaasd. „Maar ik 
heb nog nooit tegen een bal geschopt, meneer¬ 
tje! Ik kan er wel op wiebelen op één been, dat 
is een circuskunst.” — „Zeer ienteressant," zegt 
meneer Bluunder, terwijl hij een grote bloc¬ 
note uit zijn tas haalt, „maar niet bruikbaar op 
dat voetbalterrein.” En hij begint Pipo voor te tekenen 
hoe het voetbalspel in elkaar zit en aan welke regels 
de spelers zich moeten houden. „Herr Pipo,” zegt hij 
intussen, „als u morgen miespielt miet onze elftal, zal 
het zeker ene grote overwienung worden zullen! Daar- 
von ben ik overtuigd!” — „Ik niet!” mompelt Pipo. „Ik 
ben d’r nog niet zo zeker van, meneertje, of ik wel 
goed voetballen kan!” 

Maar de heer Bluunder begint Pipo geestdriftig de 
hand te schudden. „Ach, stelt u mij geen teleur, nee, 
maar spiel mee, astoeblieft!” Pipo begint opgewonden 
heen en weer te lopen. „Als u zo graag wilt, zal ik 
meedoen!” zegt hij. „Tenslotte heb ik een Geluksvogel, 
dat helpt enorm! Maar ik wil dat m’n vriendje Felicio 
ook meedoet, dat is gezelliger!” 

„Afgesproken!” roept meneer Bluunder, „u bent beiden 
aangenomen, hoor! Morgen oem twee uur voetbalt u 


voetballen, maar wat niet is kan nu komen, want de 
grote wedstrijd gaat beginnen! Achterelkaar komen de 
spelers het veld op, eerst het elftal van Balkania en 
daarna de Nederlandse spelers. Ze lopen allen heel 
ernstig te kijken, want ze weten dat hen een zware 
taak wacht: de kleuren van hun land te verdedigen! 
Pipo en Felicio lopen er ook tussen, ze proberen net zo 
plechtig te kijken, maar dat lukt niet zo best, want 
Pipo schiet telkens in de lach als hij Felicio bekijkt, 
die met zijn zwarte hoed en oorbellen de wonderlijkste 
voetballer is — op één na — die je ooit gezien hebt. 
Want de allerwonderlijkste is Pipo zelf! Toch lachen 
de duizenden toeschouwers hem of Felicio niet uit, 
want iedereen weet nu af van de indrukwekkende 
sportprestaties, die het tweetal al geleverd heeft. Het 
enige wat verwondering wekt is de Geluksvogel, die 
door Pipo meegedragen wordt, maar zonder dat beest 
zou hij immers geen schijn van kans hebben! 

De voetballers gaan op ’n rijtje staan, er worden foto’s 
gemaakt en de volksliederen worden door een fanfare¬ 
orkest mooi luid gespeeld. Dan begint het spel, de 
scheidsrechter blaast op een fluitje en de bal wordt aan 
het rollen gebracht. In de eerste tien minuten doet Pipo 
nog niet veel, hij doet voor zoete koek mee om even 
goed af te kijken hoe dit spelletje gespeeld moet wor¬ 
den, want hij zou niet graag per ongeluk een doel- 
puntje in zijn eigen doel maken. Terwijl de tegenpartij 




De voetballen gaan op een rijtje staan. .. 
foto's gemaakt en de volksliederen worden gespeeld, 
heftig in de aanval gaat, stapt Pipo op Felicio af e 


de grond en werpt hem — langs de doelverdediger — in 
het net! „Hoera!” juicht Felicio, „meneer Popi, ’n punt! 
Leve ikke! Bravo! Krijg ik nou weer een krans van 
bloemen?” De toeschouwers op de tribunes juichen 
niet, ze beginnen te brullen van verontwaardiging! De 
scheidsrechter blaast zo hard op zijn fluitje, dat hij er 
paars van wordt, dan rent hij naar Felicio toe en maakt 
woedende gebaren! Pipo is al bij zijn vriend. „Felicio!” 
zegt hij, „wat doe je nou! Je moet je tegenstander niet 
in dat net werken, ik bedoelde de bal!!!” 

DOELPUNT! 










DOOR WALT DISHfc¥~ 


ES OCHTENDS in alle vroegte wordt er op de deur van 

1 I z’n kamer geklopt. „Louis!” Alfred Leblanc blijft even 

1 1 wachten, dan klopt hij weer. „Louis! Louis!!” 

1 Van achter de deur klinkt een dof gekreun. Alfred grijnst. 
Dan hoort hij een bed kraken, iemand geeuwt, een stoel 
wordt verschoven. De deur piept open en een slaperig 
hoofd komt om de hoek kijken. „Hoe laat is het?” — „Half drie.” 
„Half drie?! Hm.... ik kom er aan." 

Alfred gaat naar beneden, waar een tafeltje voor ze gedekt staat. 
Even later komt ook Louis Blériot de trap af. Haastig eten ze 
wat. Leblanc schenkt nog gauw een paar bekers vol gloeiend 
hete koffie; ze drinken ze niet eens leeg. Dan stappen ze in het 
autootje van Leblanc en rijden weg. Blériot is somber. Het liefst 
zou hij onmiddellijk weer zijn teruggekeerd, om in z’n bed te 
kruipen. Hij rilt. „Koud?” vraagt Leblanc. 

Hij gromt. Tien minuten daarna staan ze voor de „Bl-XI”, een 
ééndekker. Anzani komt op hen af. „Wil je eerst nog een proef¬ 
vlucht maken, Louis?” vraagt de mecanicien. 

„Ja, dat in ieder geval.” 

Elf minuten daarna staat het toestel weer op de grond. Alles is 
in orde, de motor loopt uitstekend, de wind komt uit het zuid¬ 
westen. Op een duintop staat Leblanc. Hij wacht op de zons- 

gjgll 





onder je door, boven de zee zie je alleen 
maar golven en het lijkt wel alsof het 
steeds dezelfde golven zijn.... 

Tien minuten lang niets dan zee en 
lucht, maar dan opeens, ver weg, aan 
de horizon een grauwe lijn, die steeds 
lichter wordt en in de ochtendzon fel 
afsteekt tegen het blauwgrijs van de 
zee. De krijtrotsen van Engeland! 
Blériot vliegt er nu recht op af. Vlak 
bij de kust ranselen windstoten het 
vliegtuigje en mistflarden slierten om 
hem heen. Waar is hij? Dover is niet te 
zien.... zo ver hij kan kijken alleen 
maar krijtrotsen.... Dan ziet hij onder 
zich drie schepen, die naar eenzelfde 
punt schijnen te varen. Dover? 

Hij heeft ze gauw ingehaald en vliegt nu 



opgang. Dan zal hij het teken geven dat Blériot kan opstijgen. 
„Zeg, weet je eigenlijk wel waar Dover ligt?” vraagt Anzani 
grijnzend. Blériot schiet in de lach. „Daar ongeveer,” zegt hij en 
met z’n hand beschrijft hij een boog, die vrijwel alle wind¬ 
streken van het kompas bevat. Dan zien ze Leblanc met een zak¬ 
doek zwaaien. Het teken is ook bestemd voor de torpedobootjager 
,,L’ Escopette”, die de taak heeft Blériot uit het water op te 

vissen, als er eens iets verkeerd mocht gaan_ 

De motor van de „Bl-XI” knettert. Het is tien over half vijf als 
Blériot van de grond loskomt. Een paar minuten daarna al vliegt 
hij boven het reddingsschip, dat een kanonschot lost, om de 
vliegenier te laten weten dat ze hem gezien hebben. De kapitein 
laat z’n schip op volle snelheid varen, maar hij kan Blériot niet 
bijhouden. Het vliegtuig verdwijnt in een lichte nevel, nagestaard 
door wat Franse matrozen en door Jeanne, de vrouw van de 
vliegenier. 

TT ONDERDVIJFTIG meter beneden zich ziet Blériot de zee; 1 
JT1 de Franse kust is uit het gezicht verdwenen, de Engelse 1 

kust is nog niet te zien. Hij heeft het gevoel dat hij stil in 1 

de lucht hangt. Boven het land glijden huizen, bomen, rivieren 1 
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journalisten en fotografen het grasveld oprennen en 
Blériot verdwijnt in een wild-enthousiaste, juichende 
groep mensen. Hij heeft het Kanaal bedwongen. Er 
komen grote koppen in de krant-extra edities wor¬ 

den op de hoeken van de straten verkocht.... 
BLERIOT IS OVER HET KANAAL GEVLOGEN! 

E EN jaar daarna al wordt een retourvlucht uit¬ 
gevoerd, van Engeland naar Frankrijk en weer 
terug, zonder in Frankrijk aan de grond te komen. 
Meneer R. C. Rolls vliegt het Kanaal over, werpt 
boven Frankrijk pamfletten uit, waarop staat dat 
iedereen de hartelijke groeten van hem moet hebben, 
en keert dan terug naar Engeland, waar hij veilig 


langs de kust. Opeens is er een inham-een kasteeltje 

duikt op_ een grasveld. En op dat grasveld staan 

twee mannen. 

F ONTAIN en Marmier, journalist en fotograaf van 
het blad „Matin”, hadden hun intrek genomen in 
het hotel Lord Warden, bij Dover. Zij waren niet 
de enigen. De meeste Engelse en een aantal Franse 
kranten hadden mensen naar het Engelse kustplaatsje 
gestuurd. Om kwart voor vijf werd telegrafisch bekend 
gemaakt dat Blériot kort daarvóór was opgestegen. En 
toen gebeurde er iets dat beslist de moeite van het 
zien waard was. Uit elke deur, uit de ramen, renden, 
sprongen, struikelden en doken journalisten en foto¬ 
grafen. Slingerende fototoestellen richtten enige schade 
aan onder de krantenmensen, die er net iets te dicht 
bij kwamen. De hotel-eigenaar stond het nu eens grin¬ 
nikend. dan weer bezorgd te bekijken. Grinnikend, 
toen vijf journalisten zich tegelijk door één deur naar 
buiten probeerden te werken en zó klem kwamen te 
zitten, dat ze zelfs geen teen meer konden verroeren. 
Bezorgd, als hij aan de nog onbetaalde rekeningen 


aan de grond komt. In Amerika wordt intussen ook 
niet stilgezeten. Na talloze mislukte pogingen slaagt 
meneer Eugene Ely erin, met een vliegtuig te starten 
van het dek van de Birmingham. Het heeft meneer Ely 
heel wat natte pakken gekost. Het aantal keren dat 
hij met vliegtuig en al kopje onder ging, is haast niet 
meer te tellen, maar op een mooie dag lukt het hem 
toch maar (met héél veel moeite), het toestel boven 
de golven te houden. 

Twee maanden daarna doet hij het in om¬ 
gekeerde richting. Met z’n tweedekkertje landt hij op 
het dek van de Pennsylvania. Het vliegdekschip is 

geboren! Nou ja, vliegdekschip- En dan komen de 

watervliegtuigen. En de man, die zo graag binnen 
dertig dagen Amerika wilde oversteken van oost naar 
west. Maar daarover volgende week! 


dacht en zich afvroeg, hoeveel van die lui hij zou 
terugzien! Fontain en Marmier gingen niet, zoals de 
anderen, de kant van Dover op. Fontain had ervoor 
gezorgd dat Blériot kaarten en plattegronden van 
Dover en omgeving had gekregen, waarop hij als 
meest ideale landingsplaats het grasveld bij het kasteel 
had aangegeven. Naar dót grasveld gingen ze op weg.... 
met een enorme Franse vlag bij zich. 

Die vlag is het eerste wat Blériot ziet.... een wijduit 
wapperende blauw-wit-rode vlag. Hij drukt de neus 
van het toestel omlaag en glijdt op het grasveld af. De 
„Bl-XI” komt aan de grond, wordt door een rukwind 
gegrepen, op z’n zij gedrukt, de propellor versplintert 
en dan komt het toestel tot stilstand.... op Engelse 
grond! Het is twaalf minuten ovér vijf. 

Juichend komen de twee Fransen op hun landgenoot 
afrennen, ze omarmen hem, ze slaan hem op z’n 
schouders, en dan denkt Marmier opeens aan z’n 
plicht. Er worden foto’s genomen van Blériot in, 
achter en voor het toestel, van Blériot die Fontain de 
hand drukt, van Blériot die de Franse vlag als een 
mantel omgeslagen krijgt. Dan komen ook de andere 
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(öaitDisneys 


Y vooruit, zoom 

IK HEB T JE NU VAAK GE- 
NOEG VOORGEDAAN. HAAL 
EVEN DIEP ADEM EN SPRING 
DAN VAN DIE TAK AE. TOE 
MAAR, JE KUNT HET BEST I A 


W NEEI NEE// WAT HEB 
IK JE NU TOCH GEZEGD? I 
iJE MOET MET JE VLEUGELS ' 
I FLAPPEREN, ZOALS IK DAT 
K DEEDI 


ZO IS HET GOED, 
/EGBERTJEI WAT ZAL PAPPIE V 
ÓPKIJKEN, ALS HIJ ZIET DAT 
JE AL KUNT VLIEGEN I J 


fjr DIT IS ECHT WEL ^ 
DE LEUKSTE TIJD VAN HET 
JAAR. UREN KAN IK ER 
.NAAR STAAN KIJKEN, HOE 
L DE VOGELTJES... 


f... OVERAL IN HET BOS VLIEG- ^ 

'LES KRIJGEN VAN HUN MOEDERS. ™ 
EN TROTS DAT DIE KLEINTJES ZIJN, 
\ ALS ZE T EENMAAL KUNNEN I 


( SJONGEJONGE, WAT HEB 
[JIJ EEN HAAST I ZEG. KUN 
\JIJ EIGENLIJK AL VLIEGEN? 


f VLIEGEN? GRUTJES, DAT 
WEET IK ECHT NIET. IK HEB 
HET NOG NOOIT 
GEPROBEERDI 


f JA MAAR ... ALLE JONGE 
f VOGELTJES MOETEN TOCH LEREN 
VLIEGENI HEEFT JE MOEDER JE., 
i DAT DAN NOOIT VER- ~ 

K TELD? 


)NEE, EN BOVEN. ' 
'DIE N ZIE IK NIET IN. j 
WAAROM IK ZOUy 
LEREN VLIEGEN. IK\ 
V KAN HARDER LOPEN DAN ALLE\ 
éli ANDERE VOGELS. BEHALVE MAM¬ 
MIE DAN NATUURLIJK, EN DAT VIND 
IK ECHT WEL MOOI GENOEG I 
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DAT KUN JE NU WEL VINDEN. MAAR JE 'i 
VERGEET DAT VLIEGEN VEEL EN VEEL 
SNELLER GAAT DAN LOPENI . 


DACHT 
JE DAT WER¬ 
KELIJK? 


DAN MOET 
E 'NS KIJKEN. HOE 
HARD IK KAN 
_LOPEN/ 


GOED. IK GEEF TOE DAT JE INDERDAAD 
HARD KUNT LOPEN. VERSCHRIKKELIJK HARt 
ZELFS. MAAR TOCH ZUL JE MOETENJ 
LEREN VLIEGENI '*T m -J 


NU MOET JE GOED 
OPLETTEN. IK GA JE 
EEN HEEL EIND DE 
LUCHT IN GOOIEN 
s. ... ZOI 


VANDAAG HEB IK NOG-J 
GEEN GOEDE DAAD GE- J| 
DAAN. ALS IK HÉM NU 
- V LEER VLIEGEN. IS DAT 
^-TENMINSTE OOK WEER 
GEBEURD I 


ALS JE ER 
OP STAAT ... 
VOORUIT DAN 
MAAR. J 




HELPI 
IK VAL I 
VANG MEI 
HELLUPI 





















































































21 

























































f MAAR IK HEB OOK GEEN 
( VLEUGELS, EN JIJ WELI KOM 
OP, NU MOET JE NIET KINDER- 
{ACHTIG ZIJN ...JE HEBT GEZIEN 
k HOE JE T MOET DOEN I _- 


Y STOPI GA \ 
lONMIDDELLIJK 1 
TERUG I DIT IS 
TE GEK ... VO¬ 
GELS KUNNEN 
\ NIET 

KLIMMEN I 


' JE ZULT TOCH WEL \ 
MOETEN I DE ENIGE MANIER 
OM UIT DIE BOOM NAAR BE¬ 
NEDEN TE KOMEN. IS 
VLIEGENI 


f MAAR C. 
/ ALS EEN 
| BEER KAN PRO¬ 
BEREN TE 
\ VLIEGEN... 


/ EERLIJK GEZEGD VOEL I 
/ ER NIET ZO HEEL VEEL VO< 
WEET JE. IK HEB ECHT GEEF 
\OM OOK VAN DIE TAK TE 
\ LEN. HET LIJKT ME NIET 
\ LEUKI 


... DAN MAG IK TOCH WEL 
PROBEREN TE KLIMMEN. 
WAAR OF NIET? > 


Awieti twiet i alle vogel¬ 
tjes MOETEN HIER NAAR TOE 
KOMEN I TWIETI TWIET I \ 


MANIER MOET IK HEM LA- 
HEN ZIEN DAT EEN VOGI 
y>IE NIET VLIEGT HET *. 
/ NOOIT VER ZAL 
BRENGEN I 


IK WIL JOU HIERMEE LATEN ZIEN. DAT JE ECHT MOET KUN¬ 
NEN VLIEGEN OM AAN ETEN TE KOMEN I ANDERS ZIJN DE 
ANDEREN JE STEEDS TE VLUG AF EN DAN MOET JE JE 
Jl—j---> LEVEN LANG HONGER LIJDEN I 


WE GAAN EEN WEDSTRIJD HOUDEN. JONGENS.j 
OM TE KIJKEN WIE HET SNELST IS VAN 
JULLIE VIER. WIE HIER HET EERST IS. 

MAG AL DEZE WURMEN OPETEN I 
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HET IS ZIELIG VOOR HEM DAT HIJ 
GEEN ENKEL WURMPJE KRIJGT. MAAR 

HET IS Z N EIGEN SCHULD. NU „- 

ZAL HIJ MERKEN. DATJE WEL \ 
^ MOET LEREN VLIEGEN I 1 


' ZIJN WE ZO VER. JONGENS? \ 
DAAR GAATJE DAN HOOR I OP) 
DE PLAATSEN I KLAAR ...AF 11/ 


JE ZIET HET. HÈ? HET 
7 SCHIJNT TOCH NIET ALTIJD 1 
ZO TE ZIJN. DAT JE MET LOPEN 
HONGER MOET LIJDEN. ALS IK 
NOG VLUGGER WERD. ZOU IK 
ECHT TEVEEL TE ETEN / 
\ KRIJGEN I 


DIT HAD IK NIET VER- 
WACHT. IK KAN NIET ZEGGEN 
DAT HIJ HET ME GEMAKKELIJK 
MAAKT. OM M'N GOEDE DAAD 
VOOR VANDAAG TE DOENlf 


MAAR ZO GAUW GEEF IK 
•T NOG NIET OPI WE ZUL¬ 
LEN HEM MAAR WEER 'NS 
EEN KEERTJE DE LUCHT IN 
LATEN GAAN. DAN KAN 
HIJ ZIEN HOE FIJN HET IS I 


f ZEG. BONGO. \ 
WAT BEN JE DAAR 1 
EIGENLIJK AAN T J 
MAKEN I / 


WIL JE DAT ZO GRAAG WETEN? NOU. HET IS EEN VOGEL- N 
HUIS. DAT IK SPECIAAL VOOR JOU IN ELKAAR HEB GEZET I j 

f*"---1 DIT IS HET ALLERNIEUWSTE 

) fr\ \ MODEL. WEET JEI 


T JA. EN DAT IS ~ 
NIET HET ENIGE, 
WANT HET KAN NOG 
DE LUCHT IN OOKI 
Hll HU / 


GEK UIT. VEEL LICHT EN VEEL 
FRISSE LUCHT. HÈ? J 
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( IK DENK DAT DAT UW ZOON IS. DIE 
DAAR VLIEGT ALS EEN ... Hll Hll ... AL: 
EEN VOGELTJEI BENT U NIET GEWELDIC 
TROTS OP HEM. MEVROUW? K 
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MACK1Ë: 


SPELÊNJu^a™ 



De vijf kinderen Mackie brengen hun zomervakantie met 
hun moeder en een tante door op een oud landgoed aan de 
kust in Engeland. In het oude deel van het huis zien ze een 
buurman, meneer Stidson, spoorloos verdwijnen, nadat hij 
een grote kamer is binnengegaan. Bij een grondig onderzoek 
van die kamer ontdekken 2e een holle vensterbank die leidt 
naar een onderaardse ruimte, waarachter een kronkelige 
gang dwars door de rotsen naar een grot bij het strand voert 
Op hun eerste verkenningstocht daarin ruiken moeder en 
tante tabaksrook en ze vermoeden dat meneer Stidson in de 
grot is geweest, vooral als ze hem even later achter het 


E daaropvolgende dagen verliepen tamelijk rustig en 
de familie Mackie genoot van het mooie weer. Ze 
zwommen, roeiden, reden om beurten op de pony 


speelden op het strand, namen foto’s, kortom ze waren 
voortdurend in de weer. Maar al die tijd waren hun 
gedachten van één ding vervuld: de verdere verken- 
an de geheimzinnige kamer en de onderaardse gang 
n er eindelijk weer een regenachtige dag aanbrak be¬ 
gonnen ze er allemaal tegelijk over, alsof het afgesproken 
was. „Mams....” Meteen keken ze elkaar verwonderd en 
hoopvol aan, en ja hoor, mams begreep het. 

„Ja, kinderen, het lijkt me er een geschikte dag voor,” zei ze. 
Ze deden of ze haar niet begrepen, maar mevrouw Mackie 
glimlachte. „Als jullie me op zo’n heel speciale manier aan- 
En r omd 4 t V het t w!,nm^„r eI: dan f WÜ !f n iets bijzonders, 

doen. En 
heimen.” 

„Mogen we nu allemaal 1 
Elizabeth gretig. 


bij het 

„Gaat- 

tante schudde haar hoofd. „Ik__ ..„ 6 

" —* ik met dat mooie weer heb laten 


beneden klimmen.” 

tante?” vroeg Ronnie, maar 
" nog zoveel 


doen, 
liggen. 

„Dat is misschien wel 
„Waarom?” 

„Nu, ziet u, tante, als wij bij ongeluk ingesloten 
raken, dan weet u tenminste waar we zijn en 
kunt u ons komen redden.” 

„Een soort voorzorgsmaatregel,” merkte Julia op. 
„Hoeveel zaklantaarns hebben we?” vroeg 
Richard. „Hoe meer hoe liever, jongens.” 

„Ik heb voor dit doel de stormlantaarn schoon¬ 
gemaakt en gevuld,” zei moeder. „Hij geeft fijn 
licht en kan heel wat uren branden. Zaklan- 
taarns nemen we mee om in de hoeken en gaten 
bij te lichten.” 

Tegen de tijd dat ze klaar waren met de voor¬ 
bereidingen en de ladder afdaalden, was hel 
geduld van de kinderen bijna uitgeput. Zodra 
mams de vensterbankklep had geopend, wilden 
ze allemaal tegelijk bij de ladder komen, maar 


mams telde eerst de neuzen. „Znn we er 
allemaal?” 

„Nee,” antwoordde Liz, „Bert niet. Hè, bah 
nu moeten we weer op hem wachten.” 
„Richard, ga jij hem ’ns zoeken en zeg maar, 
dat we niet op hem wachten!” 

Richard rende weg en was verbazend snel 
terug met de verklaring dat hij Bert niet kon 
vinden. Tante had hem samen met de an¬ 
deren naar het oude deel van het huis zien 
vertrekken, tenminste, dat dacht ze 
Moeder vond het nogal vervelend en wilde 
liever niet zonder Bert op verkenning gaan, 
maar de anderen jammerden net zolang tot 
ze toegaf. 

„Het is zijn eigen schuld,” vond Julia. „Waar¬ 
om loopt hij dan weg?” 

„Nu, goed dan,” zei mams. „Ricky, jij gaat 
eerst, dan Liz en Ronnie. Jij vangt ze be¬ 
neden op. Daarna gaat Julia en ik sluit de rij 
zodat ik de klep boven ons kan sluiten. Als 
niet ' " nl6t doen kunnen we rotsgang 
Vooral de jongsten waren reuze opgewonden, 
toen mevrouw Mackie de kleine, onderaardse 
ruimte afsloot, maar meteen werd de storm- 
lamp aangestoken en bij het felle licht daar 


„Kom mee, jongens, we gaan op zoek naa 
onbekende vondsten. Ricky, jij achteraan! 
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anderen haar. — „Net of we een 
bende smokkelaar^ zijn,” zei Ronnie 
op gedempte toon. „En dan brengen 
we nu een nieuwe lading binnen. Ik 
wou dat ik een echt zwaard had, 
jongens.” 

„Waarom een zwaard?” vroeg Julia. 
„Zeerovers dragen altijd zwaarden en 
die gebruiken ze bij gevechten.” 

„Ik dacht dat je het over smokke¬ 
laars had,” zei Richard. 

„Dat is ’t zelfde,” vond Julia. „Leuk 
om te zien op de film of om over te 
lezen, maar hoogst onaangename lie¬ 
den om in het werkelijke leven tegen 
het lijf te lopen.” 

Een tijdje liepen ze zwijgend verder 
en je hoorde niets dan hun voet¬ 
stappen, totdat Ronald zei: „Toch 
jammer, dat Bert er niet bij is.” 

„Dat is anders zijn eigen schuld.” 
„Weet ik wel, maar toch zou ik het 
leuker vinden als hij er ook bij 

Eindelijk draaide mevrouw Mackie 
de lamp af tot er een heel klein pitje 
overbleef. „Kijk eens vooruit, jon¬ 
gens,” zei ze. 

Ze tuurden allen de gang door en 
zagen een klein maar helder licht¬ 
puntje in de verte, schuin omlaag. 
„Is dat de grot?” vroegen ze. 

„Ja. Het is nog een heel stuk hier 
vandaan en jullie moeten voorzichtig 
lopen, want de rotsen zijn glad.” 
Toen ze tenslotte in de frisse ruimte 
van het rotshol stonden, voelden ze 
zich toch een beetje opgelucht. Na 
een poosje zei Richard: „En nu heb¬ 
ben we nóg niets nieuws ontdekt. Die 
tunnel schijnt helemaal geen zij- 
te hebben. We moeten hier 


van, konden ze alles goed bekijken. Liz greep moeders hand en fluis¬ 
terde: „Wat eng, hè?” 

„Welnee, helemaal niet, kind,” zei Julia. 

„Jij hebt makkelijk praten,” weerlegde Ronnie. „Zolang je licht bij je 
hebt, gaat het best, maar ik zou hier niet gi 
zitten.” 

„Is dit niet een soort priesterschuilplaats?” 
vroeg Richard. 

„Ik denk het,” antwoordde mams. 

„Is dat een plaats waar priesters zich ver¬ 
stoppen?” vroeg Ronnie. „Waarom doen ze 
dat?” 

„Dat heb je toch op school geleerd, suffie,” 

zei Julia. „In de tijd van eh- ik geloof 

van koningin Elizabeth de Verschrikkelijke, 
toen de priesters werden vervolgd, hielden 
ze toch godsdienstbijeenkomsten in zulke 
onderaardse gewelven? Zeg, mams,” be¬ 
dacht ze toen opeens, „dan is deze kamer 
al heel oud!” 

„Ja, wel driehonderd jaar,” wist Richard, 

„en die mensen zaten hier soms weken 
achtereen verscholen.” 

„Boeh,” rilde Liz, „naar lijkt me dat, met 
altijd de angst om ontdekt te worden.” 

„Ik denk dat ze meer angst hadden voor 
de hongerdood,” zei moeder. 

„Waarom?” 

„Wel, stel dat hier iemand zat, terwijl het 
huis vol was met vijanden. Dan kon het 
wel eens onmogelijk zijn om voedsel naar 
beneden te smokkelen. Maar kom, we gaan 
op zoek naar onbekende vondsten. Ricky, 
jij achteraan.” Zelf ging ze voorop lopen 
met de lamp en een voor een volgden de 


„Wat heb ik jullie lekker aan het schrikken 
gemaakt, hè!” grinnikte Bert ondeugend. 
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al om zich heen te kijken. Er lag een hoop losse 
rotsblokken aan één kant van de grot en hij liep 
daar op af. Juist toen hij eroverheen wilde 
klauteren om te zien wat erachter was, klonk 
er een schrille kreet en Richard sprong achteruit en 
keek geschrokken om. 

„Wat was dat?” vroeg mevrouw Mackie scherp. 

„Ik weet het niet," zei Richard. „Iets donkers sprong 
naar me toe en maakte een afgrijselijk geluid.” 

Ze stonden dicht bij elkaar, midden in de grot, en 
keken ’n tijdje angstig om zich heen. Toen trok Richard 
de stoute schoenen aan en klauterde opnieuw naar de 
rotsblokken toe. 

Ditmaal zag hij niets bijzonders en hij kroop voorzich¬ 
tig over de top van de rotshoop. „Niets te zien nu,” 
riep hij, maar nauwelijks had hij ’t gezegd of er klonk 



„We praten er met niemand over,” fluisterde Richard. 


een nog veel luidere gil dan tevoren, die in de holte 
van de grot angstaanjagend weerkaatste. 

Richard sprong woest achteruit en wierp zijn moeder 
bijna omver. „Laten we hier weggaan,” piepte Elizabeth 
angstig. ,,Ik vind het hier griezelig. Kom nu, mams!” 
„Ja,” zei Ronnie, „het spookt hier." 

„Onzin," vond mevrouw Mackie. „Ik wil dat geluid 
nog een keer horen. Houden jullie je even muisstil." 
„Nee, ik wil het niet nog eens horen,” pruilde Liz. 
„Daar hoef je toch niet bang voor te zijn, liefje. Luister 
er maar eens goed naar; ik heb zo het idee, dat we het 
raadsel heel gauw opgelost hebben.” 

Ze hielden hun adem in, maar er kwam geen geluidje 
meer. Moeder beduidde Richard nog eens heel voor¬ 
zichtig naar de rotsen te lopen. Hij voelde zich niet 
bepaald op zijn gemak, maar hij trok een stoutmoedig 
gezicht en klauterde opnieuw naar boven. Hij was nog 
geen meter verder, toen er weer een gekrijs van je¬ 
welste weerklonk, gevolgd door een onbedaarlijke lach¬ 
bui. De grot galmde van de echo’s. Moeder en de kin- 
dern keken elkaar eerst verbaasd en toen opgelucht 
aan en als één stem riepen ze: „Bert!” Een paar secon¬ 
den later kwam hij uit zijn schuilhoek tevoorschijn. 
„Wat heb ik jullie lekker aan het schrikken gemaakt!" 


lachte hij. „Die Ricky maakte me een sprong! En zelfs 
u was een beetje bang, mams!” 

„Ik vind je een nare grappenmaker,” vond Julia. 
„Kom eens hier, Bert,” zei mams. „Hoe heb jij het 
klaargespeeld hier eerder te zijn dan wij?” 

„Ik wilde jullie een poets bakken.” 

„Dat is geen antwoord op mijn vraag.” 

„Ik heb hard gehold, meer niet.” 

„Ja, maar hoe ben je in het onderaardse gewelf ge¬ 
komen, voordat wij erin gingen?” 

„Daar ben ik helemaal niet geweest.” 

„Hoe ben je dan hier gekomen?” 

„Ik ben gewoon naar het strand gehold, over de rotsen 
geklommen en deze grot ingekropen.” 

„Maar dan had je kletsnat geregend moeten zijn.” 
„Nee, want ik had mijn regenjas aan.” 

„Waar is die dan nu?” 

„O, ik had het warm gekregen van het hollen en ik 
heb hem uitgedaan. Hij ligt daar, waar ik me verstopt 
had.” 

Terwijl deze ondervraging aan de gang was, snuffelde 
Richard wat rond. Vlak achter een berg rotsstukken, 
waardoor Bert onzichtbaar was gebleven, was een uit¬ 
loper van de grot, die in een spitse punt eindigde. 
Richard wilde juist terugkruipen naar de anderen, toen 
moeder hem riep: „Zie jij Berts regenjas daar liggen?” 
„Ik zie hem niet,” riep hij terug. 

„Hij moet er liggen; ik heb hem ergens neergegooid,” 
zei Bert. — „Geef me de stormlamp eens!” 

Julia klauterde moeizaam met de lamp over de ver¬ 
spreide blokken steen, en bij het licht vonden ze de jas 
meteen. Richard maakte van de gelegenheid gebruik 
deze uithoek van de grot ook even te bekijken en op¬ 
eens bemerkte hij, dat precies waar de bovenkant de 
grond raakte, het licht niet werd weerkaatst door het 
roodbruine steen, maar dat er een zwarte plek was. Hij 
wilde zijn ontdekking geheim houden, maar Julia stond 
vlakbij hem en zag, dat hij iets verborg. „Wat zie je 
daar?” vroeg ze. — „O, niets_” 

„Jawel, ik zie aan je, dat je iets bijzonders hebt ont¬ 
dekt. Ik wil het ook zien,” en ze kwam dichterbij en 
samen onderzochten ze met de lamp de nauwe hoek 
van de grot. De zwarte plek bleek een opening te zijn, 
een kleine doorgang naar een volgende grot! 

„We praten er met niemand over,” fluisterde Richard, 
„totdat we dit wat beter hebben onderzocht, Juul!” 
„Afgesproken,” antwoordde Julia. Ze klauterden terug 
naar de anderen, die hen overstelpten met vragen, 
waarom ze er zolang over hadden gedaan de regenjas 
te vinden. „O, we hebben even rondgeneusd,” zei Julia. 
„Ik heb liever, dat jullie niet in dat deel van de grot 
spelen,” zei moeder. „Het dak ziet er niet erg stevig 
uit. Er konden wel eens stukken steen naar beneden 
vallen. En nu, jongens, gaan we terug. Het regent nog 
steeds, laten we dus maar niet langs het strand gaan.” 
Even later trok de optocht weer door de tunnel. Moe¬ 
der hield Bert ditmaal extra goed in het oog, opdat hij 
niet weer een of andere streek zou uithalen. Toen ze 
aan het eind van de gang kwamen, deden ze ’n vreem¬ 
de ontdekking — de deur naar het priestergewelf was 
dicht! „We hebben hem toch open gelaten, nietwaar?” 
vroeg mevrouw Mackie. Daar waren ze allemaal heel 
zeker van. „Hoe kan hij nu dan dicht zijn?” vroeg ze 
en ze begon de deur af te tasten. 

„Ik kan niets ontdekken waarmee we hem open zouden 
kunnen krijgen. Hij past nauwkeurig in de rots. Als ik 
niet beter wist zou ik geloven, dat er helemaal geen 
deur was.” — „Net zoals aan de andere kant.” zei 
Richard. „Als hij dicht is, zie je er niets van.” 

„Hé!” riep Bert opeens. „Kijk hier ’ns. Een zijgang of 

Ze schenen onmiddellijk met de lampen naar de plaats, 
waarop hij wees en zagen inderdaad ’n smalle opening 
in de tunnelwand, net groot genoeg om een mens door 
te laten. „Dat we dat niet eerder hebben gezien!” 
„Nogal logisch,” zei mams. „Als de deur open is ver¬ 
bergt hij dit gat precies. Omdat de deur nu dicht is, 
kun je het zien en kun je er ook in als je wilt. Toen 
we hier de andere keren liepen en de deur gesloten 
was, hadden we geen lamp bij ons en zagen we niets.” 

Waar zou die zijgang naartoe leiden? Staan de 
Mackies nieuwe ontdekkingen te wachten? Nog een 
weekje geduld, dan weet je meer! 
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TIJDENS EEN HEVIG NOODWEER WAS ER EEN PAAR. 
DENKOOPMAN OP BOMMELSTEIN VERSCHENEN. DIE 
HEER OLLIE EEN NACHTMERRIE VERKOCHT. HET DIER 
LUISTERDE NAAR DE NAAM „HELP I" EN WANNEER JE 
HET 1 S NACHTS RIEP, REDDE HET JE UIT ELK GEVAAR. 
HEER BOMMEL KREEG WELDRA GELEGENHEID OM DIT 
TE BEPROEVEN. WANT VLAK NA HET VERTREK VAN 
DE KOOPMAN BRAK ER BRAND UIT. 




^ ONZIN. JONGE VRIEND, " 

DAT IS GEWOON EEN KWESTIE 
VAN STUREN ... EH. MENNEN, BE¬ 
DOEL IK. IK BEN MINSTENS ZO'N 
GOED RUITER ALS DE MARKIES. 

. LET MAAR EENS OP ^ 


HEER OLLIE I STAP ^ 
WEER AFI WAAR KAN DAT 
PAARD NU HEENI ALLEEN DOOR 
DE LUCHT ZOUDEN WE KUN- 
^ NEN ONTSNAPPEN ... A 


'HOP, PAAÜD- 


JE, RED MIJ EENS 
VLUG UIT DE 
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MAAR TOH POES ' VREES WAS ONGEGROND. DE NACHT¬ 
MERRIE STEEG INTEGENDEEL STEEDS HOGER. DE BEIDE 
VRIENDEN HOORDEN DE WIND LANGS SUIZEN EN ONDER 
HUN VOETEN FLITSTEN DE BOOMTOPPEN VOORBIJ . . 


MAAR IK WIL GEEN LUCHT- 
REIS MAKEN...? HUUI VOORAL NIET 
IN DEZE STORM EN DUISTERNIS . . . 
IK WORD LUCHTZIEK I 


" IK HEB U GE¬ 
WAARSCHUWD. 
HEER OLLIE... 


IK B-BEGIN TE GELO- 
VEN DAT DIE KOOPMAN MIJ EEN 
WILD PAARD HEEFT VERKOCHT. JONGE 
VRIEND I HET IS VAST NIET 

GOED GEDRESSEERD I - 


LIEVE HELP. HOU JE ~ 

TOCH OP DE VLAKTE I DAN KRIJG JE 
S-STRAKS EEN SUIKERKLONTJE ... EH. 
IK BEDOEL EEN SAPPIGE NACHT- 
SCHADE VAN ME... 


r een geluk, dat ^ 

U HET OP PROEF HEBT. 
HEER OLLIE I NU KUNT U ER 
NOG AFI ALLEEN VRAAG 
IK MIJ AF. HOE! - 


TOM POES HAD GELIJK. TOEN DE MAAN EVEN ACH¬ 
TER DE WOLKEN TE VOORSCHIJN KWAM. VERTOON. 
DE ZICH EEN KAAL LANDSCHAP AAN HUN OGEN. 


HM... U VROEG TOCH OF^^ 
DE NACHTMERRIE ZICH OP DE 
VLAKTE WILDE HOUDEN. HEER OLLIEI 
. ZIJ SCHIJNT DAT LETTERLIJK 
V OP TE VATTEN I 


MAAR WACHT EENS... 

IK GELOOF DAT ZIJ TOCH 
GAAT DALEN I VOELT U WEL: 

GAAN IN EEN SCHUINE LIJN 
s. NAAR BENEDEN I 
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DIT DUURDE ECHTER NIET LANG. DE DUISTERNIS DIE DE 
OMGEVING VERBORGEN HIELD. MAAKTE WELDRA PLAATS 
VOOR HET BLEKE LICHT VAN DE OPKOMENDE ZON. 


EEN MOOIE TOESTAND I 
DAAR ZITTEN WE NU IN HET 
PIKKEDONKER EN WE WETEN 
NIET EENS WAAR . . . I 


HET LIJKT 


WAT EEN MINNE STREEK VAN 
DAT PAARD. OM ONS AF TE ZET¬ 
TEN IN ZO'N WOESTE STREEK I £ 
IS ZELFS GEEN HERBERG OM IN i 
ONTBIJTEN EN NIEMAND AAN WIE 
WE DE WEG KUNNEN VRAGENI 


OP DAT OGENBLIK HOORDEN DE BEIDE 
VRIENDEN ACHTER HUN RUG HET GEMOM¬ 
PEL VAN STEMMEN EN HET GELUID VAN 
VELE SLOFFENDE VOETSTAPPEN NADEREN... 


/ EEN KARA- > 

F VAAN . . .1 MAAR WAT 
Iz/JN DIE LIEDEN VREEMD 
V GEKLEED I J 


r WAT HINDERT DAT > 

NU. JONGE VRIEND I WIJ. 
BOMMELS. KUNNEN ONS AL¬ 
TIJD WEL VERSTAANBAAR MA¬ 
KEN EN ONS VRIENDELIJKE GE¬ 
ZICHT DOET WONDEREN . . . I 
IK ZAL DE WEG EENS . 
K. VRAGEN. 
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